
BRPA Mehrfach-Wellrohrhalter
BRPA multiple conduit mounting support

ASSEMBLY INSTRUCTION
MONTAGEANLEITUNG

https://www.fraenkische-ip.com/files/download/fip/fipsystems/datasheets/ds-brpa.pdf


BRPA

Montageanleitung 
Assembly instruction
Mehrfach-Wellrohrhalter 
Multiple conduit mounting support 

Wellrohre in die Halter-Basis einrasten (1), 
Halter-Deckel aufsetzen und bis zum „Click“ 
einstoßen (2).

Apply corrugated conduits into the cavities (1) 
and push the support cover (2) onto the base 
until the “click”.

Optional: Zur Sicherung der Halter-Basis 
Sechskantmutter (nicht im Lieferumfang) mit 
Handkraft auf Gewindestange aufschrauben. 

Optional: Screw a hexagon nut (not included) 
onto the threaded rod to secure the support 
base.
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Halter  -Basis auf Gewindestange (nicht im 
Lieferumfang) stoßen. Rastfunktion für Vor-
montage (Beispiel: Überkopf). Für Montage 
mit Standard M8 Schraube, mit Bild 3 starten.

Push support base on threaded rod (not 
included). Latching function for pre-mounting 
(Example: over head). To install with standard 
M8 screw, start with pic 3.
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Stabilisatorplatte mit Federscheibe und  
Gegenmutter handfest auf die Gewindestange 
drehen. Bei M8-Schrauben: Halter auf Monta-
geplatte schrauben. Anzugsdrehmoment nach 
Herstellerangabe, jedoch max. 25 Nm.  
Für längere Verbindungen Halter stapeln und 
Montagevorgang wiederholen.

Hand-tighten stabilizer plate with spring  
washer and lock nut on threaded rod. For 
M8 bolts: screw holder onto mounting plate. 
Torque per manufacturer specs, max. 25 Nm. 
For longer connections, stack holders and 
repeat assembly.
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Zum demontieren, Mutter lösen und Stabili-
sator entfernen. 
Handelsüblichen Schraubenzieher hinter den 
seitlichen Schnapphacken schieben und durch 
leichtes Neigen den Halter-Deckel entriegeln 
und entfernen. Rohre aus der Halter-Basis 
herausziehen.

To dismantel, release stabilizer plate nut and 
remove stabilizer plate. 
To open support cover, use a commercial 
screw driver. Apply it behind the snap-fit at the 
side and slightly bend it to release cover lock. 
Pull-off corrugated conduits from support base.
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Edelstahl Stabilisatorplatte über Gewinde- 
stange auf Halter aufschieben.

Push stainless steel stabilizer-plate over the 
treaded rod onto the support cover.
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